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So Long, Marianne

Come over to the window, my little darling,

I’d like to try to read your palm.

I used to think I was some kind of Gypsy boy before I let you take me home.

Now so long, Marianne, it’s time that we began to laugh and cry and cry and laugh about it all again.

Well you know that I love to live with you, but you make me forget so very much.

I forget to pray for the angels and then the angels forget to pray for us.

Now so long, Marianne, it’s time that we began…

We met when we were almost young deep in the green lilac park.

You held on to me like I was a crucifix, as we went kneeling through the dark.

Oh so long, Marianne, it’s time that we began …

Your letters they all say that you’re beside me now.

Then why do I feel alone?

I’m standing on a ledge and your fine spider web is fastening my ankle to a stone.

Now so long, Marianne, it’s time that we began …

For now I need your hidden love.

I’m cold as a new razor blade.

You left when I told you I was curious,

I never said that I was brave.

Oh so long, Marianne, it’s time that we began …

Oh, you are really such a pretty one.

I see you’ve gone and changed your name again.

And just when I climbed this whole mountainside, to wash my eyelids in the rain!

Oh so long, Marianne, it’s time that we began…

Leonard Cohen




– Leonard Cohen er ingen tyv!

«Jeg  hadde en veldig rar drøm i natt. De siste førti årene av mitt liv drømmer jeg fremdeles om Leonard. Uansett om han er sammen med en annen eller hva som er scenen rundt det hele, så er det en positiv drøm for meg. Men i natt så dukket han igjen opp i min drøm, og så sier han: ‘Marianne, you must not talk so much.’ Og her sitter jeg og ser på deg, og du får meg til å prate, prate, prate. Ja, ja, vi får se hva du får ut av det!»

Det var det fyrste møtet mitt med Marianne. Eg hadde nynna på «So Long, Marianne» i bilen på veg frå Oslo. Ho stod og venta på meg ved ein liten grusveg på Larkollen, vifta med armane i kvit flagrande skjorte og losa meg til ei lita avkøyrsle.

«Dette var begynnelsen på mitt liv,» seier ho og slår ut med armane.

Vi går på hellelagd sti gjennom ein gammal kjøkkenhage dei få metrane ned til huset. Det vesle trehuset ser nesten ut som ei hytte ved fjorden, og ligg på tomta til mormor, berre eit steinkast frå der Marianne budde i barndommen.

«Vil du låne tøfler? Her ute er det iskaldt på gulvet, men inne er det jo litt bedre.»

Marianne svinsar rundt i den vesle entréen før ho viser meg inn på kjøkkenet og byr på pledd og gresk kaffi.

«Der har du lama og her har du kamel – og her er ekte spelsau. Du kan få et saueskinn under rumpa.»

Ho vekslar mellom norsk og engelsk når ho snakkar.

«Det er underlig når livet ditt er forbundet med noen som er så kjent. Et ukeblad skulle gjenforene meg og Leonard på Fornebu da han på 70-tallet skulle ha sin første konsert i Oslo. Jeg skulle kjøres ut i limousin, og journalisten hadde ligget på dørmatten til min mor i et døgn for å få tak i meg. Sånne ting blir jeg ikke med på. Jeg føler avstanden i tid har vært viktig, og det er mye lettere å snakke om disse tingene nå enn det har vært. Alt det rare som er skrevet om oss, er bare vill fantasi, og jeg har ikke giddet å si hvordan det i virkeligheten var.»

«Historia eg alltid har høyrt, er at Leonard Cohen stal deg frå Axel Jensen,» seier eg.

«Ja, men Leonard er ingen tyv! He’s not a thief. Far from it.»
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